
REVIC BR4 BALLISTIC RANGEFINDER

The Gunwerks Revic BR4 Ballistic Rangefinder features the innovative Revic
ballistic solver with advanced wind and earth based effects to provide accurate,
ultra-fast corrections in MOA, MILS or the exclusive shoot-To-range for use with
BDC turrets. The data rich display simplifies the shooting process and the
improved ranging tools feature target discrimination and a new long range mode.
Programmable via a connected Bluetooth device, and capable of over-the-air
updates, the BR4 provides constant access to the latest software improvements
Features Maximum effective range up to 4,000 yards On board ballistics solver
Stores up to 10 ballistic profiles Bluetooth connectivity via Revic Ops mobile app
10x magnification Red LED display color CR2 battery included Includes soft case,
lanyard, and lens cloth Over the air updates

Attributes

Name: REVIC BR4 BALLISTIC RANGEFINDER
Manufacturer: GUNWERKS
Product no.: 100043866
Mfr. No.: AY-E1020
Battery: CR2
Color: Bronze
Magnification: 10x
Range; Reflective: 4000 Yards
Weight: 10.0 oz
Delivery weight: 0.517kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 152mm
UPC: 855666005155

Item details

This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für den REVIC BR4 Ballistik
Entfernungsmesser

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres REVIC BR4 Ballistik Entfernungsmessers. Dieser Leitfaden bietet wichtige
Informationen zu Ihrer Sicherheit und zur korrekten Verwendung des Geräts. Bitte lesen Sie alle Anweisungen
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf SoftwareUpdates, um die Funktionalität und Sicherheit zu gewährleisten.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung

Batteriesicherheit: Verwenden Sie nur die empfohlene CR2Batterie. Achten Sie darauf, die Batterie korrekt
einzusetzen, um Kurzschlüsse zu vermeiden.
Wetterbedingungen: Verwenden Sie das Gerät nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicht oder die
Funktionalität beeinträchtigen könnten.
Zielidentifikation: Stellen Sie sicher, dass Sie Ihr Ziel klar identifizieren, bevor Sie das Gerät verwenden.
Aufmerksamkeit: Seien Sie aufmerksam und halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beim
Schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie das Gerät vorsichtig aus der Verpackung.
Setzen Sie die CR2Batterie gemäß den Anweisungen im Batteriefach ein.
Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie den Netzschalter betätigen.

Nutzung:

Richten Sie das Gerät auf Ihr Ziel aus.
Verwenden Sie die BallistikRechnerFunktion, um die erforderlichen Korrekturen vorzunehmen.
Nutzen Sie die BluetoothKonnektivität zur Programmierung und Aktualisierung über die Revic Ops
MobileApp.
Achten Sie darauf, die Entfernung korrekt abzulesen und alle Sicherheitsvorkehrungen zu beachten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gerät und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Batteriemüll.
Recyceln Sie das Produkt, wenn möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die
Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.



REVIC BR4 Ballistic Rangefinder Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the REVIC BR4 Ballistic Rangefinder. This guide provides important safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your rangefinder. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines

Product Safety: The REVIC BR4 is designed to be safe for use. However, it is essential to follow all safety
instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, recall notices will be provided. Please ensure you stay
updated on any product recalls.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the relevant EU contact point.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Eye Exposure: Do not look directly into the laser beam emitted by the rangefinder.
Use in Safe Environments: Always use the rangefinder in safe environments, away from traffic and
hazardous areas.
Weather Conditions: Do not use the rangefinder in extreme weather conditions (heavy rain, fog, or snow)
that may impair visibility.
Stable Positioning: Ensure the rangefinder is stable during use to avoid inaccurate readings.
Child Safety: This product is not a toy. Keep it away from children and pets.

Instructions for Installation and Usage
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Battery Installation:

Open the battery compartment.
Insert the CR2 battery, ensuring correct polarity.
Close the battery compartment securely.

Turning On the Device:

Press the power button to turn on the rangefinder.
The display will illuminate, indicating the device is ready for use.

Using the Ballistic Solver:

Select the desired ballistic profile from the stored options.
Ensure the rangefinder is aimed at the target.
Press the measurement button to obtain the distance and ballistic data.

Bluetooth Connectivity:

Download the Revic Ops mobile app.
Enable Bluetooth on your device.
Follow the app instructions to connect to the rangefinder for programmable features.

Ranging Mode:

Switch to longrange mode for optimal performance at greater distances.
Use the target discrimination feature for better accuracy.

Display Settings:

Adjust display settings as needed for visibility (brightness and color).

Disposal Instructions

Battery Disposal: Dispose of the CR2 battery according to local regulations for hazardous waste.
Device Disposal: When the rangefinder reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local
electronic waste disposal regulations.

Contact Information for Further Support
For assistance or inquiries regarding the REVIC BR4 Ballistic Rangefinder, please refer to the manufacturer’s official
website or customer support channels.

Please keep this guide for future reference and ensure that all users of the REVIC BR4 Ballistic Rangefinder read
and understand these safety instructions. Safe shooting!
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Guide de sécurité pour le télémètre balistique
Gunwerks Revic BR4

Introduction
Merci d'avoir choisi le télémètre balistique Gunwerks Revic BR4. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à
utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement ces instructions avant
d'utiliser le télémètre.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le télémètre est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne dirigez jamais le télémètre vers des personnes ou des animaux.
Évitez d'utiliser le télémètre dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, brouillard) qui
pourraient affecter sa performance.
Gardez le télémètre hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Vérifiez régulièrement l'état de la batterie et remplacezla si nécessaire pour garantir un fonctionnement
optimal.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas regarder directement le laser émis par le télémètre. Cela pourrait causer des dommages à vos yeux.
Ne pas utiliser le télémètre pour des applications autres que celles pour lesquelles il a été conçu.
Assurezvous que le télémètre est correctement configuré avant de l'utiliser pour des mesures.
N'utilisez pas le télémètre si vous remarquez des dommages visibles ou des dysfonctionnements.
Pour éviter les erreurs de mesure, stabilisez le télémètre lors de la prise de mesures, en utilisant un trépied si
nécessaire.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de la batterie

Ouvrez le compartiment de la batterie.
Insérez une batterie CR2 en respectant la polarité (+/).
Refermez le compartiment de la batterie.

Mise en marche

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer le télémètre.
Attendez que l'affichage s'illumine et que le télémètre soit prêt à l'emploi.

Utilisation du télémètre

Visez votre cible à travers l'oculaire.
Appuyez sur le bouton de mesure pour obtenir la distance.
Consultez l'affichage pour les données de distance et autres informations pertinentes.

Programmation via Bluetooth

Téléchargez l'application mobile Revic Ops sur votre appareil.
Connectez le télémètre à votre appareil via Bluetooth pour accéder aux fonctionnalités avancées.

Mode longue portée

Sélectionnez le mode longue portée dans les paramètres de l'appareil pour des mesures précises à
des distances supérieures.

Instructions de mise au rebut



Ne jetez pas le télémètre avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des appareils électroniques.
Retirez la batterie avant de jeter le télémètre et recyclezla conformément aux directives locales sur les
déchets de batterie.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de
Gunwerks ou contacter le service client de Gunwerks.

Merci d'utiliser le télémètre balistique Gunwerks Revic BR4. En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez
profiter d'une expérience de tir précise et sécurisée.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il REVIC BR4
BALLISTIC RANGEFINDER

Introduzione
Grazie per aver scelto il REVIC BR4 Ballistic Rangefinder. Questo dispositivo è progettato per fornire prestazioni
elevate e precisione nel tiro a lungo raggio. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il rangefinder in un ambiente sicuro e controllato.
Non utilizzare il dispositivo in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o nebbia.
Non puntare mai il dispositivo verso persone o animali.
Conserva il rangefinder in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.
Controlla regolarmente il dispositivo per eventuali danni o malfunzionamenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il rangefinder solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Non smontare o modificare il dispositivo in alcun modo.
Mantieni il rangefinder lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Indossa sempre occhiali protettivi se il dispositivo è utilizzato in un contesto di tiro.
Non utilizzare il rangefinder se è danneggiato o non funziona correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria

Apri il vano batteria.
Inserisci la batteria CR2 seguendo la polarità corretta (+ e ).
Chiudi il vano batteria.

Accensione del Dispositivo

Premi il pulsante di accensione.
Attendi che il display LED rosso si accenda.

Utilizzo del Rangefinder

Punta il dispositivo verso il bersaglio.
Premi il pulsante di misurazione per ottenere la distanza.
Utilizza le impostazioni di correzione balistica, se necessario.

Programmazione tramite Bluetooth

Assicurati che il dispositivo Bluetooth sia attivo sul tuo smartphone.
Apri l'app mobile Revic Ops e segui le istruzioni per collegare il rangefinder.
Aggiorna il software del dispositivo se disponibile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il rangefinder nell'indifferenziato.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle apparecchiature elettroniche.
Rimuovi la batteria e smaltiscila separatamente in conformità con le normative sullo smaltimento delle
batterie.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o
consultare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il REVIC BR4 Ballistic Rangefinder in modo efficace e
sicuro. Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti di sicurezza e di segnalare eventuali prodotti non
sicuri alle autorità competenti.
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Säkerhetsinstruktioner för REVIC BR4 Ballistic
Rangefinder

Introduktion
Tack för att du valt REVIC BR4 Ballistic Rangefinder. Denna produkt är designad för att ge exakta
avståndsmätningar och ballistiska lösningar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador före användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av optiska instrument.
Kontrollera för uppdateringar om produkten via tillverkarens officiella kanaler.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon vid användning av produkten i starkt ljus eller vid långdistansmätningar.
Undvik att rikta produkten mot starka ljuskällor, inklusive solen, för att förhindra skador på enhetens optik.
Hantera produkten varsamt för att undvika stötar och fall som kan skada den interna elektroniken.
Använd produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att förhindra felaktig användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort produkten från förpackningen och kontrollera att alla komponenter är inkluderade.
Sätt i det medföljande CR2batteriet enligt polaritetsmarkeringarna.
Ladda ner och installera Revic Ops mobilapp på din Bluetoothkompatibla enhet.

Användning

Slå på enheten genom att trycka på strömbrytaren.
Justera inställningarna för att passa dina behov, inklusive val av MOA eller MILS.
Rikta enheten mot målet och tryck på avtryckaren för att få avståndsmätningen.
Använd den ballistiska lösaren för att få exakta korrigeringar baserat på avstånd och vindförhållanden.
För att spara ballistiska profiler, följ instruktionerna i Revic Ops mobilapp.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter.
Återvinn batterier och elektroniska komponenter i enlighet med lokala regler för miljövänlig avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Kontrollera tillverkarens officiella
webbplats för mer information om produktuppdateringar och säkerhetsmeddelanden.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av REVIC BR4 Ballistic Rangefinder.
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REVIC BR4 BALLISTIC RANGEFINDER Bezpečnostní
pokyny pro spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili laserový dálkoměr Gunwerks Revic BR4. Tento produkt byl navržen s ohledem na vaši
bezpečnost a pohodlí. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání zařízení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte dálkoměr v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte zařízení mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu před každým použitím.
Nepoužívejte zařízení v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
V případě poškození nebo poruchy se obraťte na autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy nesměřujte laserový paprsek na oči lidí nebo zvířat.
Při měření vzdálenosti se ujistěte, že je cílový objekt stabilní a bezpečný.
Nepoužívejte dálkoměr jako zbraň nebo k jakýmkoli nebezpečným činnostem.
Při používání Bluetooth funkce se ujistěte, že je zařízení spárováno pouze s důvěryhodnými zařízeními.
Dodržujte pokyny pro údržbu a čištění zařízení, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení a instalace baterie

Otevřete kryt baterie a vložte baterii CR2 podle označení (+ a ).
Ujistěte se, že je kryt baterie správně uzavřen.

Základní nastavení

Zapněte zařízení stisknutím tlačítka napájení.
Pro programování a aktualizaci softwaru použijte připojení Bluetooth k mobilní aplikaci Revic Ops.

Měření vzdálenosti

Zaměřte se na cíl a stiskněte tlačítko pro měření.
Vyčkejte na zobrazení výsledku na displeji.

Údržba zařízení

Pravidelně čistěte čočku a displej měkkým hadříkem.
Skladujte zařízení na suchém místě a chraňte jej před extrémními teplotami.

Pokyny pro likvidaci
Baterie a zařízení likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte zařízení do běžného odpadu. Zjistěte, zda ve vašem okolí existují sběrná místa pro elektronický
odpad.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na autorizovaného
prodejce nebo výrobce.



Děkujeme za dodržování těchto pokynů a za vaši odpovědnost při používání produktu REVIC BR4 BALLISTIC
RANGEFINDER. Věříme, že vám tento produkt přinese spoustu spokojenosti a úspěchů při střelbě.


